Jerneja Prostor

PRAVICE DELAVCEV V DRUŽBI, KI NASTANE S čezmejnO združitVIJO družb 

Globalna ekonomija gospodarske družbe nenehno sili k različnim oblikam čezmejnega sodelovanja in povezovanja. Tako je bila oktobra lani zaradi zahtev gospodarstva končno sprejeta Direktiva o čezmejnih združitvah
 (odslej »Direktiva ČZ«), ki olajšuje sodelovanje družb v Evropskem gospodarskem prostoru in jim omogoča preoblikovanje preko meja, kar naj bi posledično izboljšalo evropsko konkurenčnost v svetu. 

Članek okvirno povzema vsebino določil Direktive ČZ, natančneje pa prikazuje člen 16, ki ureja soodločanje delavcev pri upravljanju družbe, nastale s čezmejno združitvijo kapitalskih družb. Nadalje je predstavljen tudi možen način prenosa Direktive ČZ v slovenski pravni red. Rok za implementacijo sicer poteče 15. decembra 2007, vendar pa je aktualnost čezmejnih združitev velika zaradi odločitve Sodišča ES, ki je v zadevi SEVIC
 nedavno poudarilo, da morajo države članice že zdaj omogočati čezmejne združitve, kar je odraz svobode ustanavljanja v EU.

OKVIREN PRIKAZ DOLOČIL DIREKTIVE ČZ

Direktiva ČZ se uporablja za združitve kapitalskih družb, ki so ustanovljene v skladu z zakonodajo držav članic in imajo registriran sedež, glavno upravo ali opravljajo glavno dejavnost v Skupnosti. Poleg tega mora biti pri združitvi prisoten čezmejni element – za najmanj dve družbi mora torej veljati zakonodaja različnih držav članic. Področje uporabe direktive pa se ne razteza na investicijske sklade za finančno investiranje, posebnosti so določene tudi za zadruge. Glede na zelo različne vrste zadrug v EU imajo države članice namreč možnost, da le-te izključijo iz sodelovanja pri čezmejnih združitvah.

Združitev v smislu Direktive ČZ je oblika materialnega statusnega preoblikovanja, za katero je značilno povezovanje pravno samostojnih družb v eno družbo, s prenašanjem premoženja družb, ki sodelujejo pri čezmejni združitvi, po poti univerzalnega pravnega nasledstva. Pri tem prevzete družbe z združitvijo vedno prenehajo, ne da bi bila prej opravljena njihova likvidacija. Z združitvijo preide na prevzemno družbo vse premoženje ter pravice in obveznosti prevzetih družb, pri čemer prevzemna družba kot univerzalni pravni naslednik vstopi v vsa pravna razmerja, katerih subjekt je bila vsaka prevzeta družba. Z vidika delničarjev oz. družbenikov prevzetih družb pa je bistveno, da namesto vrednostnih papirjev oz. poslovnih deležev v prevzetih družbah pridobijo kapitalsko udeležbo v prevzemni družbi pri pripojitvi oziroma v novoustanovljeni družbi pri spojitvi, kadar pride v poštev pa tudi denarno doplačilo. Slednje v skladu z Direktivo ČZ praviloma ne sme presegati 10 % nominalne oz. računske vrednosti zagotovljenih vrednostnih papirjev oz. poslovnih deležev prevzemne oz. novoustanovljene družbe. 

Jedro Direktive ČZ so precej postopkovno obarvane določbe, ki so torej oblikovane v luči olajšanja oz. pospeševanja čezmejnih združitev kapitalskih družb. Urejajo postopek izvedbe čezmejnih združitev, predvsem določajo, pravo katere od vključenih držav naj se uporabi za posamezno fazo združevanja. Tako je določeno primarno pravilo, v skladu s katerim bo za družbe, ki bodo sodelovale pri čezmejni združitvi (odslej »udeležene družbe«), še naprej veljala njihova nacionalna zakonodaja o združitvah. To pravilo se bo uporabljalo zlasti glede postopka odločanja v zvezi z združitvijo, zaščite upnikov, imetnikov obveznic ter imetnikov vrednostnih papirjev ali poslovnih deležev, kakor tudi delavcev udeleženih družb – glede slednjih je pri tem izvzeto področje o soodločanju. Direktivi ČZ namreč na vrsto področij ni bilo potrebno posegati, saj so le-ta v vseh državah članicah EU že usklajena na podlagi prenosa Direktive o notranjih združitvah,
 ki podrobno ureja varstvo interesov delničarjev in tretjih oseb ob združevanju delniških družb znotraj nacionalnih meja držav članic. Direktiva ČZ zahteva samo to, da so ta že usklajena področja enako urejena za notranje kot tudi za čezmejne združitve. V EU namreč družbe ne smejo biti diskriminirane, ker se združujejo z družbo iz druge države članice in ne z domačo družbo. Vendar pa zgoraj omenjeno pravilo velja samo, v kolikor sama direktiva ne določa drugače. Ta navedba izkazuje potrebo po koordinaciji nacionalnih ureditev znotraj EU in nadaljnje določbe direktive res kar znatno omejujejo domet omenjenega pravila. 

V skladu z načelom, kateremu sledi tudi pravilo glede urejanja soodločanja delavcev, se bo nadalje pri pripojitvi kot tudi pri spojitvi upoštevalo nacionalno pravo države, v kateri bo imela sedež prevzemna oz. novoustanovljena družba. To pravo bo tudi določilo datum začetka veljavnosti čezmejne združitve. 

Sicer pa je največ določil Direktive ČZ podobnih določilom Direktive o notranjih združitvah, ki so povzeta tudi v Uredbi SE,
 in sicer: Skupen predlog pogojev čezmejne združitve, Objava skupnega predloga pogojev, Poročilo poslovodnega ali upravnega organa, Poročilo neodvisnega strokovnjaka, Odobritev skupščine, Učinki čezmejne združitve, Poenostavljeni postopki, ipd.. Nekaj pravil pa je oblikovanih samo po vzoru Uredbe SE. Pri tem gre za določbe, ki so v tej uredbi kot tudi v Direktivi ČZ vsebovane zaradi čezmejne narave obravnavanih operacij (npr. Potrdilo pred združitvijo, Pregled zakonitosti čezmejne združitve), ki pa v Direktivi o notranjih združitvah ni prisotna. 

PRAVICE DELAVCEV PRI ČEZMEJNIH ZDRUŽITVAH

Sklicevanje Direktive ČZ na Uredbo SE in na Direktivo SE

Direktiva ČZ zajema tudi določbo o soodločanju delavcev, ki je bila pri njenem sprejemanju največji kamen spotike. Zaradi raznolikih tradicionalno uveljavljenih in izborjenih pravic soodločanja delavcev pri upravljanju družb v posameznih državah članicah je namreč preteklo kar trideset let, preden so se države članice zedinile o usklajeni ureditvi tega vprašanja v primeru čezmejnih združitev. Ker soodločanje delavcev nasploh velja za precej občutljivo problematiko, je bilo urejanje tega področja tudi v zvezi s sprejemanjem sorodnih evropskih predpisov vedno odmevno, dolgotrajno in naporno. K rešitvi v zvezi s čezmejnimi združitvami je pripomogla predhodno sprejeta Direktiva SE.
 Tudi pri čezmejnih združitvah lahko namreč, tako kot pri ustanovitvi SE, pride do izgube ali zmanjšanja pravic soodločanja delavcev. Poznavanje ureditve udeležbe delavcev v SE torej znatno olajšuje razumevanje ureditve soodločanja delavcev v Direktivi ČZ.
Člen 16(3) Direktive ČZ se tako obširno sklicuje na Direktivo SE, v manjšem obsegu pa napotuje tudi na Uredbo o statutu SE, vendar le na določbe, ki se v slednji ponovno nanašajo na Direktivo SE. Tako je v Direktivi ČZ kot že v Direktivi SE vprašanje soodločanja delavcev rešeno kompromisno. Direktiva ČZ pa torej ne napotuje na rešitve vseh oblik udeležbe delavcev pri upravljanju evropske delniške družbe (odslej »SE«), temveč samo na eno od njenih oblik, tj. na najbolj sporno soodločanje delavcev. Poleg tega Direktiva ČZ v nekaterih delih modificira rešitve Direktive SE. 

Prenos urejanja soodločanja iz Direktive SE na čezmejne združitve je bil relativno preprost, saj je čezmejno združevanje istočasno eden od ustanovitvenih modelov SE. Direktiva ČZ tudi napotuje samo na te določbe, tj. določbe o ustanovitvi SE z združitvijo. Ravno te, še posebej tiste v zvezi z urejanjem soodločanja delavcev, pa žal med vsemi določili Direktive SE veljajo za najbolj sporne, saj so tukaj glede na velike nacionalne razlike rešitve v direktivi zelo šibke. 

Ureditev soodločanja delavcev pri čezmejnih združitvah kapitalskih družb

Osnovno pravilo in izjeme

Glede soodločanja delavcev bo v skladu z Direktivo ČZ veljala ureditev države članice, v kateri bo imela družba, ki bo nastala s čezmejno združitvijo, svoj registriran sedež. To pravilo pa bo v praksi zaradi treh pomembnih izjem, katerih namen je zavarovati obstoječe pravice soodločanja delavcev v udeleženih družbah, pogosto izrinjeno v korist postopka, ki se za ureditev soodločanja delavcev uporablja za SE, in sicer se bo ta uporabil:

1. kadar bo imela vsaj ena od udeleženih družb povprečno več kot 500 delavcev in bo delovala s sistemom soodločanja delavcev, takšno stanje pa bo moralo biti v družbi prisotno v šestih mesecih pred objavo predloga pogojev čezmejne združitve (npr. britanska družba [ni pravic soodločanja] se združi z nemško družbo z več kot 2000 delavci [50 % udeležba v nadzornem svetu]); ali

2. kadar bo nacionalna zakonodaja države članice registriranega sedeža družbe, ki bo nastala s čezmejno združitvijo, predvidevala nižjo raven soodločanja kot bo pred združitvijo uveljavljena v kateri koli od udeleženih družb (npr. avstrijska družba s 450 zaposlenimi in tremi predstavniki delavcev v nadzornem svetu se pripoji k britanski družbi [ni pravic soodločanja], ki ima prav tako 450 delavcev); ali  

3. kadar nacionalna zakonodaja države članice registriranega sedeže družbe, ki bo nastala s čezmejno združitvijo, ne bo predvidevala enake možnosti izvrševanja pravic soodločanja kot jo uživajo delavci v državi članici registriranega sedeža nastale družbe tudi za delavce v obratih nastale družbe, ki so v drugih državah članicah (npr. češka družba s 100 delavci in tretjino predstavnikov delavcev v nadzornem organu ter z obrati v Španiji [ni pravic soodločanja] se združi z nemško družbo s 400 delavci in tretjino predstavnikov delavcev v nadzornem organu). 

Ureditev, ki jo predvideva tretja izjema, npr. velja za SE, večina pravnih redov znotraj EU pa za delavce v podjetjih izven države sedeža družbe ne predvideva ureditve soodločanja, zaradi česar bo dejansko stanje za uporabo te izjeme zelo pogosto izpolnjeno. 

V primeru, ko bodo imeli delavci v vsaj eni od udeleženih družb pri čezmejnih združitvah pravice soodločanja, bo torej skoraj vedno prišlo do uporabe postopka, ki se uporablja ob ustanovitvi SE. Najpogosteje bodo zgoraj alternativno navedene izjeme celo kumulativno izpolnjene. Tako bo ureditev soodločanja delavcev največkrat predmet precej dragih in zahtevnih pogajanj o soodločanju delavcev med vodstvom družb, ki se združujejo, in predstavniki delavcev v posebnem pogajalskem organu. V primeru, da s pogajanji ne bo mogoče doseči sporazuma v danem časovnem okviru, se bodo za urejanje tega vprašanja uporabila standardna pravila o soodločanju delavcev iz Priloge k Direktivi SE, ki sledijo načelu najvišjega standarda pravic delavcev v udeleženih družbah pred združitvijo.

Posebnosti urejanja soodločanja delavcev pri čezmejnih združitvah

Glede na postopek, ki se za ureditev soodločanja delavcev uporablja pri ustanovitvi SE, pa pri čezmejnih združitvah še vedno obstaja nekaj posebnosti. Prva razlika se kaže v tem, da se standarda pravila pod določenimi pogoji pri ustanovitvi SE avtomatsko uporabijo le, če je imelo pred ustanovitvijo SE z združitvijo pravice soodločanja vsaj četrtina skupnega števila delavcev v vseh udeleženih družbah. Ta prag je v Direktivi ČZ zvišan na eno tretjino. 

Nadalje je kot novost glede na ustanovitev SE v Direktivo ČZ z namenom pospešitve postopka čezmejnega združevanja družb vnesena določba, v skladu s katero imajo ustrezni organi pri čezmejni združitvi udeleženih družb pravico, da brez predhodnih pogajanj izberejo, da zanje neposredno veljajo standardna pravila soodločanja, kot so določena v zakonodaji države članice, v kateri bo imela družba, ki bo nastala s čezmejno združitvijo, registriran sedež. V primeru, ko bi bila izpolnjena vsaj ena od zgoraj navedenih (treh) izjem, bi bil sicer v zvezi z ureditvijo soodločanja delavcev uveden postopek, ki se uporablja pri ustanovitvi SE, torej bi se glede tega vprašanja začela dolgotrajna pogajanja med predstavniki delavcev v posebnem pogajalskem organu in vodstvi udeleženih družb. 

V primeru, ko se v družbi, ki je nastala s čezmejno združitvijo, po predhodnih pogajanjih uporabijo standardna pravila, ima nadalje država članica pravico omejiti delež predstavnikov delavcev v upravnem odboru te družbe, če država članica, kjer bo imela nova družba registriran sedež, v nacionalnem pravu družb predvideva enotirni sistem upravljanja družbe in družba, ki nastane s čezmejno združitvijo, uporabi ta pravila. Kljub temu pa delež predstavnikov delavcev v upravnem organu ne sme biti nižji od ene tretjine, če v eni od udeleženih družb pred združitvijo predstavniki delavcev v upravnem ali nadzornem organu predstavljajo vsaj tretjino članov. Poudariti je potrebno, da se lahko torej ta omejitev uporabi samo v primeru čezmejne združitve družb z dvotirnim in enotirnim sistemom upravljanja v državi članici, ki pozna samo enotirni sistem upravljanja, npr. v primeru pripojitve nemške družbe k švedski družbi.

Direktiva ČZ z ozirom na dejstvo, da je družba dinamična tvorba, ureja tudi zaščito pravic soodločanja delavcev pri naknadnih nacionalnih združitvah družbe, ki je nastala s čezmejno združitvijo. Slednja je namreč v takem primeru dolžna sprejeti ukrepe, ki bodo zagotavljali kontinuiteto pravic soodločanja delavcev v roku treh let po začetku veljavnosti čezmejne združitve. 

Druge pravice delavcev pri čezmejnih združitvah kapitalskih družb

Direktiva ČZ za delavce poleg pravic soodločanja predvideva tudi posebne pravice do informiranja. Poslovodni ali upravni organ vsake udeležene družbe mora tako izdelati skupen predlog pogojev čezmejne združitve, ki mora poleg vrsto drugih podatkov zajemati tudi verjetne vplive čezmejne združitve na zaposlovanje. Nadalje mora poslovodni ali upravni organ vsake udeležene družbe pripraviti poročilo, v katerem pojasni in utemelji pravne in gospodarske vidike čezmejne združitve ter razloži posledice čezmejne združitve tudi za zaposlene. To poročilo mora biti dostopno predstavnikom zaposlenih ali, če predstavnikov ni, samim zaposlenim, vsaj en mesec pred zasedanjem skupščin vseh udeleženih družb, na katerem se odloča o čezmejni združitvi. Takšna ureditev sili vodstva družb, da že v pripravljalni fazi nameravane čezmejne združitve upoštevajo posledice združitve za delavce. Poleg tega imajo predstavniki delavcev pravico podati mnenje o poročilu, če to predvideva nacionalno pravo. Kadar poslovodni ali upravni organ katere koli od udeleženih družb pravočasno prejme mnenje predstavnikov svojih zaposlenih, se le-to doda poročilu. 

Nadalje se pravice in obveznosti pri združitvi udeleženih družb, ki izhajajo iz pogodb o zaposlitvi ali pogodb o delu in obstajajo na dan začetka veljavnosti čezmejne združitve, prenesejo na družbo, ki nastane s čezmejno združitvijo. Čezmejna združitev tudi ne bo vplivala na pravo, ki se uporablja za posamezno pogodbo o zaposlitvi, če bo delavec ostal v enakem obratu družbe v določeni državi članici. Če pa bo delavec premeščen v obrat družbe v drugi državi članici, se lahko pravo, ki se uporablja za njegovo pogodbo o zaposlitvi, spremeni, vendar pa je to odvisno od konkretnih okoliščin. Družbo, ki bo nastala s čezmejno združitvijo, bodo še naprej zavezovale določbe katere koli kolektivne pogodbe, ki se je v udeleženih družbah uporabljala pred čezmejno združitvijo, in sicer do dneva prenehanja te pogodbe ali do dneva uveljavitve druge kolektivne pogodbe. To obdobje je lahko omejeno s strani držav članic, vendar ne na manj kot leto dni.

IZPELJAVA ČEZMEJNE ZDRUŽITVE PRED PRENOSOM DIREKTIVE čz

Danes, ko rok za implementacijo Direktive ČZ še ni potekel, čezmejne združitve v marsikateri državi članici še niso normirane. Tako je v Nemčiji pred nedavnim prišlo do zavrnitve vpisa čezmejne združitve, pri kateri se je želela luksemburška družba pripojiti nemški družbi, ker nemški zakon o preoblikovanjih (Umwandlungsgesetz) ureja le združitve pravnih subjektov s sedežem v Nemčiji. Zoper takšno odločitev prvostopenjskega sodišča se je nemška družba SEVIC pritožila pri Deželnem sodišču in se v svoji pritožbi sklicevala na pravico do svobodnega ustanavljanja. Deželno sodišče je na Sodišče ES naslovilo predhodno vprašanje o skladnosti nemškega zakona o preoblikovanjih s pravom Skupnosti.  

Sodišče ES se je izreklo, da svoboda ustanavljanja nasprotuje zavrnitvi vpisa čezmejne združitve, ker ima ena izmed udeleženih družb sedež v drugi državi članici. Pojasnilo je, da imajo družbe pravico do čezmejnega združevanja ne glede na to, da nacionalne zakonodaje vključenih držav članic ne vsebujejo predpisov o čezmejnih združitvah. Kljub temu, da je bila sprejeta Direktiva ČZ, družbam za izvajanje te oblike svobode ustanavljanja ni potrebno čakati na njeno izvedbo v nacionalno pravo držav članic. Sama pravica je namreč družbam zagotovljena že na podlagi Pogodbe ES in ne šele na podlagi direktive, katere namen je le olajšati čezmejne združitve. 

Obstajajo pa drugi razlogi, zaradi katerih lahko države članice ne glede na sodbo v zadevi SEVIC še vedno zavrnejo registracijo čezmejne združitve. Pri tem gre predvsem za razloge varstva upnikov, delavcev in družbenikov pri čezmejni združitvi udeleženih družb ter zagotavljanja poštenosti trgovinskih poslov in ohranjanja davčnega nadzora. Ob tem je potrebno opomniti, da je pravo družb v državah članicah že precej usklajeno, razen področja o soodločanju delavcev pri upravljanju družb. Slednje bo torej do prenosa Direktive ČZ v nacionalne zakonodaje najbolj tehten razlog za zavrnitev registracije čezmejne združitve v določenih državah članicah. 

Avtomatska zavrnitev vpisa združitve družbe s sedežem v eni državi članici z družbo s sedežem v drugi državi članici v nacionalni register pa po mnenju Sodišča ES pomeni onemogočanje čezmejnih združitev tudi takrat, ko zgoraj omenjeni višji razlogi v javnem interesu niso ogroženi, kar pomeni, da je takšen predpis nesorazmeren.

IMPLEMETACIJA DIREKTIVE ČZ V SLOVENSKI PRAVNI RED

Tudi nacionalna zakonodaja Republike Slovenije trenutno ne ureja čezmejnih združitev, kljub temu pa jih mora v skladu s pravico do svobodnega ustanavlja v pravu Skupnosti dopuščati. Ukrepe za omogočanje izvedbe čezmejnih združitev je zato potrebno sprejeti čim prej, tudi rok za implementacijo Direktive ČZ poteče že konec leta 2007. 

Direktiva ČZ določa minimalni standard, ki ga morajo v nacionalne zakonodaje prenesti države članice. Načeloma so direktive za države članice zavezujoče samo glede cilja, vendar pa predmetna direktiva slednjim ne pušča veliko svobode pri izvedbi v nacionalni pravni red. V luči zagotavljanja čimbolj enotnega evropskega okvira za čezmejne združitve kapitalskih družb je v zvezi z določili Direktive ČZ za nacionalne zakonodajalce najbolj priporočljiv kar dobeseden prenos v nacionalni pravni red, saj se bodo s tem najlaže izognili morebitnim nevšečnostim zaradi neusklajenosti z evropsko zakonodajo. 

V Nemčiji je bil že februarja letos predložen osnutek predloga sprememb in dopolnitev nemškega zakona o preoblikovanjih, ki naj bi vseboval tudi določila za izvedbo Direktive ČZ. Prav tako se bo v Republiki Sloveniji zaradi prenosa te direktive v nacionalno pravo moralo dopolniti področje o statusnih preoblikovanjih družb. Slednje je zajeto v VI. delu Zakona o gospodarskih družbah (ZGD-1), ki v 2. poglavju z naslovom »Združitev« po oddelkih ureja združitve delniških družb, komanditnih delniških družb in družb z omejeno odgovornostjo. Za implementacijo Direktive ČZ bi bilo tako smiselno dodati še 4. oddelek z naslovom »Čezmejne združitve kapitalskih družb«. V določbah tega poglavja bi se nato, z izjemo člena 16 o soodločanju delavcev, povzele določbe predmetne direktive. 

Ureditev soodločanja delavcev pri upravljanju družbe, ki nastane s čezmejno združitvijo, kot jo predvideva Direktiva ČZ, pa bo potrebno prenesti v delovnopravno zakonodajo. Sicer udeležbo delavcev pri upravljanju gospodarskih družb v Republiki Sloveniji trenutno urejajo naslednji zakoni: Zakon o sodelovanju delavcev pri upravljanju (ZSDU), Zakon o evropskih svetih delavcev (ZESD), Zakon o sodelovanju delavcev pri upravljanju evropske delniške družbe (SE) (ZSDUEDD) ter Zakon o sodelovanju delavcev pri upravljanju evropske zadruge (ZSDUEZ).

Kot že omenjeno, se Direktiva ČZ obširno sklicuje na Direktivo SE, ki je bila v slovenski pravni red izvedena 17. marca 2006 z ZSDUEDD. Direktiva SE kot pred njo tudi že Direktiva o evropskih svetih delavcev torej nista bili zajeti v Zakon o sodelovanju delavcev pri upravljanju. Pri omenjenih direktivah je šlo za specialna področja z nadnacionalnim dosegom, ki so se posledično uredila v specialnih zakonih. Tudi za prenos ureditve soodločanja delavcev pri upravljanju družb v Direktivi ČZ se tako predlaga sprejem posebnega zakona.  

Ena od možnih rešitev bi bila tudi dopolnitev ZSDUEDD, vendar pa se Direktiva ČZ nanaša samo na soodločanje delavcev, torej ne na vse oblike udeležbe delavcev pri upravljanju družb. Še bolj od te rešitve odvrača dejstvo, da so glede soodločanja delavcev v Direktivi ČZ zajeta pravila, ki jih Direktiva SE ne ureja, nekatera pa so glede na Direktivo SE tudi modificirana. 

Nadalje se ob implementaciji člena 16 Direktive ČZ zastavlja vprašanje, kako je treba prenesti določila Direktive SE, na katere se sklicuje Direktiva ČZ, ki so bile v nacionalno pravo že izvedene z ZSDUEDD. Ali jih je potrebno povzeti enako kot so bile prenesene v ZSDUEDD, ali pa imajo države članice pri prenosu člena 16 Direktive ČZ in z njim posameznih določb Direktive SE ponovno popolno svobodo glede implementacije določb, ki državam članicam ob prenosu omogočajo diskrecijo glede urejanja določenih vprašanj? V luči enotnega urejanja čezmejnega združevanja bi jih bilo po mojem mnenju potrebno prenesti enako kot so bile izvedene v ZSDUEDD. 

V bližnji prihodnosti se pričakuje sprejem Štirinajste direktive s področja prava družb, tj. Direktive o čezmejnem prenosu sedeža (kapitalskih družb). Komisija je že najavila, da bo na osnovi ureditve SE predvidela ureditev za ohranitev pravic soodločanja delavcev tudi pri prenosu sedeža. Posledično se bo tako pri sprejemanju omenjene direktive preskočil nov sklop zahtevnih pogajanj, obenem pa se bodo uveljavile v preteklosti sprejete rešitve. Za izvedbo te direktive v slovensko zakonodajo bi bilo potem potrebno sprejeti še en samostojen zakon, ki bi urejal soodločanje delavcev pri čezmejnem prenosu sedeža. Takšna praksa bi se ponovila tudi kasneje, ko bo sprejeta ureditev evropske družbe z omejeno odgovornostjo. V Republiki Sloveniji bi tako imeli vrsto zakonov, ki bi zelo podobno urejali pravice delavcev (vsi usklajevalni predpisi se bodo namreč zagotovo sklicevali na Direktivo SE), kar bi privedlo do nepreglednosti in morebiti tudi do podvajanja določb v nacionalni zakonodaji.

Glede na navedeno bi bilo zato bolj smotrno razmišljati o sprejemu enega zakona, ki bi urejal udeležbo delavcev tako v zvezi z ustanavljanjem SE, evropske zadruge, v zvezi s čezmejnimi združitvami kot tudi v primeru čezmejnega prenosa sedeža ter v drugih primerih bodočih evropskih statusnih oblik (npr. evropske fundacije). V tem zakonu bi se torej poleg implementacije določb bodočih direktiv s tega področja povzele tudi določbe ZSDUEDD in morebitnega zakona o soodločanju delavcev v družbi, ki nastane s čezmejno združitvijo kapitalskih družb. S tem bi bil sprejet enoten zakon o urejanju sodelovanja delavcev pri upravljanju družb, ki se širijo oz. medsebojno povezujejo na evropski ravni. 

OCENA POMENA DIREKTIVE

Gospodarske družbe se lahko čezmejno ekonomsko združujejo po različnih poteh, npr. preko prenosa vsega preostalega premoženja po opravljeni likvidaciji družbe na družbo v drugi državi članici, preko »joint venture« (skupnega vlaganja) družb iz različnih držav članic, preko ustanovitve SE, s pridobivanjem vrednostnih papirjev v že obstoječi družbi s sedežem v drugi državi članici, ipd. S sprejetjem Direktive ČZ je družbam omogočena še ena pomembna oblika čezmejnega povezovanja, ki bo v praksi morda (predvsem zaradi strogih zahtev, ki jih postavlja glede ureditve soodločanja delavcev) postavljena na stranski tir. Sama pa sem sicer mnenja, da bo z ozirom na dejstvo, da se čezmejne združitve v EU tako ali drugače izvajajo že zdaj, Direktiva ČZ vsekakor služila svojemu namenu. Prav gotovo pa v prihodnosti ne bo sprejeta samo ena metoda izpeljave čezmejne združitve, saj bodo morale zainteresirane družbe v vsakem posameznem primeru analizirati prednosti in slabosti vsake od ponujenih oblik. 

Čezmejnim združitvam na ravni EU bo v bližnji prihodnosti verjetno sledil tudi razmah mednarodnih združitev. Pri slednjih se bodo težave, s katerimi se družbe soočajo ob čezmejnem združevanju na evropski ravni, še potencirale in rešitve Direktive ČZ bi lahko bile uporabne tudi pri morebitnem nadaljnjem usklajevanju združitev na mednarodni ravni.

� Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/56/ES z dne 26. oktobra 2005 o čezmejnih združitvah kapitalskih družb, Uradni list Evropske unije L 310,  25. november 2005, str. 0001-0009.


� Primer C-411/O3, SEVIC Systems Aktiengesellschaft proti Amtsgericht Neuwied, Uradni list Evropske unije C 289, 29. november 2003, str. 0013.


� Tretja direktiva Sveta 78/855/EGS z dne 9. oktobra 1978 o združitvi delniških družb v državah članicah, Uradni list Evropske unije L 295, 20. oktober 1978, str. 0036-0043.


� Uredba Sveta (ES) št. 2157/2001 z dne 8. oktobra 2001 o statutu evropske družbe (SE), Uradni list Evropske unije L 294 , 10. november 2001, str. 0001-0021.


� Direktiva Sveta 2001/86/ES z dne 8. oktobra 2001 o dopolnitvi Statuta evropske družbe glede udeležbe delavcev, Uradni list Evropske unije L 294, 10. november 2001, str. 0022-0032.


� O ureditvi soodločanja delavcev pri ustanovitvi SE podrobno glej v Bedrač Janja, Vloga predstavnikov delavcev pri ustanovitvi in upravljanju Evropske delniške družbe: iz evropske zakonodaje o delavskem soupravljanju, Industrijska demokracija, 2004, let. 8, št. 8, str. 3-9.
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